
OBrik-Raeders Saxsedition av ar 1931 har som bekant 
i denna tidskrift b l i ~ i t  ganska skarpt kritiserad av professor 
Lauritz JITelbull " s5 pass skaspi, att styrelsen för det högt 
ansedda Danslie Sprog- og Litteraturselskab kánt sig manad 
att lata en Bo~nmitte, fyra man stark, triida i ues%samhe% i 
och f8r belysning av uerkets i f r ipsat ta  förtrafflighet. Re- 
sultatet av den liirda Invarlettens förenade tankegingar f6re- 
Ilgger sedan i varas i en liten bok ', som eniellertid, trots 
ett anta1 Iycl;liga detaljrepliker och en polemisk f6rdomsfi.i- 
het av imponerande kaliber, knappast synes agnad att för- 
dranklia intryclaet av kritaliens viisentliga berattigande. At- 
minslone miste underleciiiiad, som likviil ej omfattar ens 
tillraiirmelsevis s5 utpragjat koiiservatbra test1iri:iska grund- 
satser sona prof. Weibull och förderaskull naer an en gång 
ar förhirmdrad at% bitrada hans vindikationer av Parisertryc- 
kets lasarter 3, finna det av ho~lorn arimiilda missnöjet n e d  
såval textgestaltningen so111 apparatus erlticus synnerligen 
viilgrundat, Xralednlilgarna dartilil iiro talrika, betydande 

Scandia VII, 290 ff.; \'III, 251 ff. Hiinvisningarna i det följande avse 
endast  deil senare nppsatsen. 

Om deil iiye Ldgare af Sasos Bani~larl is  Historie. S ra r  til Profes- 
sor Lauritz TTTeiRull fra Bestyrelsen for Det Danske Sprog- og Littesatursel- 
skah (1936). Citeras: DSL. 

Fiir salierhets skull viii jag namna, a t t  detta galler fler punkter  an 
de alr DSL upptagna och a t t  mitt  intryck av editionen till s tor del vilar på 
annat  material i n  de t  a r  Weibull framdragna (som utan  att  vara eller vilja 
r a r a  tillnarmelsevis i i t tömrnal~de a r  synnerligen omfattaiide, aven om, enligt 
min mening och frini mir? textkritiska ståiidpoiikb sett, Inte alla exemplen 
valts lilia lyclillgt). 
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Satsrytar, hos  Saxo. 205 

och pairiingande. Sjiilva sl~1tomd6met skealle nzahiinda ming-  
en Haa formulerat en snaula annorlunda; sgkert ar, att aven 
den mest jovialaske bedorraare - namligeaa f6rsivEbt han h a  
rimliga krav p5 veteiiskapligt editiosssförfara9ide -- p i  ett 
eller aniiat satt maste ge emttryck å t  k5nslor av desill~aslon 
i n s r  denria 15uge efterlangtade moderna upplaga sav en ut- 
omordentligt betydande test. 

Mahiinda kan Sasoforskningexa ha nigon reell zrinct as. 
att det pekas p5 en det omdebatterade verket vidladande 
brist, som prof. JTeibuYI e<j velat eols snudda vid, niirnllger~ 
den ornst5ndigheten9 att dar ej tagits hiinsyn till den f6a 
textkritalien gu~isira viktiga s a t s r y  t m e n .  De wedansiaende 
anteckningarna Qsyfla likval p i  intet satt att vara en grundlig 
och ei%tömmande unders6kning av hithöranide fri-agor; de %-i11:1 

knappast aner an ge en vink om gagnet av en sidan ulader- 
s6knlng (som %rvisso vore en t5mligen krarande uppgift, i 
synnerhet som den medeltida prosarytmiken Bjrerhavand iir 
ett annu stillriickligt utforskat revir). 

Lôfom 05s d5 E<asta OSS in medlas res, utan ansats till 
vidlyftig hlstorBB;. 

Sorn i rnagon  nån bekant "reatsattes liga. det faktum, att 
aaatiker-as latinska laonstprosa, sidag2 den filgetriides av t, ex. 
Cicero och Seneca, naerer~dels an. rytmiskt reglerad, .vilket h 
h~avaadsrnl; Hn~iekiir, att satsslrnterz - detta ord taglet i yl- 
dasle berniirkelse - gestaltas efter ~Essa rytmiska normer. 
Deilrea allts: soram ett slugs intesprrnktion tjanstg6rande sats- 
rytm ar  friimst grundad p5 stas~elsekvantiteteua: .;issa kvanti- 
Setsserier efkerstriivas, andra tolereras, alidra i ter  galla sozn 
lörbjudna och undvikas sorgfallagt. Redan i naitten av tredje 
efterkristliga arhundradet, om i n t e  förr, framtrada emeller-. 
tid fecken till en f6rsI;jeatnin; av  systemet, s&fillvida som 
ordacce~alerz IsCdjar gôra sig mer och mer giillande, Hos 
hicioril<erra Ainmianus Jlarcelllnus (on~kr .  400) 5s. accenten 
den dominerande rytnaiska faktorn, iiven om kvantiteten 
ingalr~nda helt spelat rat sin roll. Likas& har ganska tidigt 
en I'6randrlrag intratt darigenom, att den annu hos t. ex; 
k<yrkofader~a Tert~mllianaas (omkr. 200) f8rh:lBande~is typrika 
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206 Bertil Axelson. 

rytmen förenkla%s, blivit nilndre onivaxlande och mera seha- 
blonmassig. Senaantikens pretiösa stilister iatforana sina sats- 
slut efter ett ringa fatal renodlade kadenstyper, med en 
oandligt minutiös omsorg, som stsaeker sig aven bill de sra- 
gaste paiises. Efter Gregorius den store (T- 604) intriiffar 
det markliga, at:' derina rytmiska praxis, som spelat en s5 
betydande roll, tammiligen plötsligt blir omodern oclm så gott 
som fullstandigt f~rsviilner f6r akt först efter 8 r a  seiiler 
uppleva en ungefär lika plötslig renässans; endast p5 ett 
fåtal orter (såsom Monte Cassino) synes traditionen under 
cten mellanliggande tldsepolcen i nagon nian ha lera% kvar. 
Då satsrytmen i elfte arhundradet under namn av crrrsus 
återuppll~~as vid det påvliga Bar-nsliet, dar den iner eller 
mindre strangt iakttages till olnkr. iriltten a r  1400-talet, och 
darifrinn mer och mer sprider sig till samtidelis Pitteratur, 
befinnes den h. o. la, baserad p5 ordaccenten. Reglerna för 
denna cursus, meddelade av diverse medelticla teoretiker 
(dic fafores) ,  aro ytterst enkla. Det anbefalles att avrunda 
satserna efter vissa selilemata, av vilka inte mer an tre spela 
nigon egentlig roll: crrrszrs vedox, crrseis plcrn~is och crrrsus 
farders, ~ i l l i a  alla gro accentuerande iitlllngar av de tre redan 
a r  Cicero mest oantycbta kvantitetsföljderna. Som regel ar 
lilauisulen sammansatt av  t r i  flerstaviga ord, och med det 
förra ordets Imeavudlonbarande starelse siitter den rytmislia 
kadensen in; de eventtrellt %segående stavelserna a r s  ej ryt- 
miskt integrerande, varför allts5 ett satsslut som t. es. iudl- 
cafidne deligere ar  helt likviirdigt med t. ex. móse  deligere. 

Vid cursus velox föregås ett fyrstavigt penultimabetonat 
ord av ett minst trestavigt med accent p i  antepenulllnia. 
Oin man låter ett lionsnna beteelina ordgralisen, $11- alltså 
schem1at detta: kb.,-, - f -  N -, Har några på m i f i  valda 
-.-p- 

Jag  t ro r  mig utan betari1;liglieter Iiurina anviiiida deilila jii i annan 
bemärkelse redaii föreliggailde 'försvenskiiing' av lat. clauslila, den i antiken 
vanliga termen för rytmiskt satssIni. En vida dristigare och val på e t t  dun- 
lielt missförståiid beroende nybildning ä r  det, då i Nordisli FamiUeliok (2. 
uppl., 1911) en viilrenoinmerad expert på nysvensk stilistik skriver en artiliel 
om KIausEl, r i lket  e j  ar  srelislca utan tyska med fiaiisk accent. 
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exempel från Sass (sida och rad hos Olrik-Raeder): 25j:?P 
con irigia pofiréiua.; 651,36 drslcédine pate/'dca'f; 187, l 'd sérieraë 
re fexe'n fes. 

Cursus ueIoz övertriiffas i frekvens av rrrrsus plnnus, vars 
~aormbalschema ar detta: N W , ~ ~ - ;  al&Bsa ett rnliist tvasta~lgt 
ord med accent p5 penultinana, f61jt av ett tresta~igt med 
samma accent. Exempel: 86,5 s~~ffecfriros credébanz; 94,40 
ir1dulger.e conspillaf; 135,9 irigu percrirrasnf. ;Som relativt 
siilisynt rariarat f~reekommer N-- ,&-,  d. 7;- so ett minst 
trestavigt aaltegenuBtimabetonai ord, av ett kvastavigt 
med penu%iimatonvikt. Exempel: 23,33 reniddics friif; 64,YBZ 
psherallum ésse; 87,10 fgrilnnidis P ; C C ! ~ ~ ~ E Z I ~ ,  

Mindre vanlig - savitt mun utan ingaende statistik 
laan d6ma - an crzrsres uelo.x: och crarsrzs planrrs as hos 
Saso clrrszzs faralzrs: .-i. w,  -A - -; alltsi ett minst tvastavigt 
penuPfimaaccentuerat ord framfOr ett fzrstavigt med ante- 
penultimaaccent. Exempel : 128,2 erli41zrrs exsis teret; 13%,36 
fiiaze demifteret; 154,1'9 n ~ o i ,  rua~é~zfa fransscéizderef, Aven h8r 
f6rekommer en Jhf6relsevis  siilasynt men rytmiskt (d. r. s, 
i avseende p5 accen"aorde1ninge1~) eli~lvaient avart, nn.iimllgera 
h. W ,  A W N ,  aB1tsii ty3 antepen~ltimabetonade lord P f6Qd. 
Exempel: 20,30 propósilrrnz répefnaaa; 31,84 grnepJnere eréfrrif; 
33,4 nribere débectf. 

Som den ambiti0se stilkonstn8r han ar, har iiaren Saxo 
1 hela slit omfattande verk viranlagt sig om att f61ja sarnti- 
tidens rytmiska regler. Fbjr at% omedelbart ge en f6restall- 
ning om hans praktik darvidlag, niir den gr  som mest om- 
sorgsfaa88, kan det vara IUmpligt att anföra ett liingre sam- 
~neanhiingande testparti, exempelvis ett par kapitelparagrafel- 
ur sjniade boken, 491,22-f92,2. KHaiasulerisa framhavas me- 
delst accenttecken; isokstarerna e., p och t inom parentes 
ange respekthe cursus velox, c. planus och c. tardits, 

Quara Alf crebris navigationas laboribias insectári 
conjtus (p), In B1acmanraoraam forfe ~Bassern hieme 
ineldit (t), Quo tempore, densatis aqnirum coAcBibus 
(t), -anta glaciei aaasles nitves corrápkalt (t), ut Bis ntilla 
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remigandi vis processunr straliere potuisset (v). Cum- 
que frigoris diuturnitas tutiorem eonclusls sponderet 
incéssuim~ (p), liibet Alf suos coimcrebum pelagl sinuna 
caBIgatis tentáre vestigiis (t), calceorum 1ubrieit;ite de- 
p6slta (t) glaciale planrim firmius percursi~ros (V). Quos 
Blacmannl siiccincta pedum agiliiiate fugae consi~lese 
rAtl (p), lnita ciim Ils piigna (p?). vacillantlbns nirni- 
rum incessére vestigiis (t), tiipote cleaortam anelpites 
gradbas subiectum plantis liibricum in~pellebat (v). Dani 
vero erustaiurn algore pelagus passu %lut i 6re permensi 
(p), Infirmos hostluna elisere progressus (p). 

Qiiibus deoictis (p), navigationena in Finniam aler- 
tunt (p), UbB contracliorern forte siaum Ingresså (p), 
missis, clui reruna IaAbitum explorárent (T), paucis rma- 
vibus portum occeapdri cogn6sctant (p). XlviPda qulppe 
easdem faricienm angkistlas prior elásse petiverat (t). 
Quae cum ignoias ernlriirs pnppes adésse eonspieeret 
(t), praegeti rernlgio veliox ii1 eoream defertrar occ i i r s~~m 
(p), irrurnpere hss%em quam opperiri sátius iudicans 
(t). Tunc Alf, prohibentabus sociis plures ilaves pau- 
ci6ribeis aftentári (T), Iimdigniurn respdndit (p), ut Al- 
vildae cpis perferat paucareim pugpium oblectea pro- 
cursus sui stildia deturbárl (v), praefatess parvae rei 
momento magnortam aperurra tltulos respergendos non 
esse (p). Kec parva Danis adnnIr6tjo fiiit  (p), unde 
hostieim eorporihus talis forrnae decos La~ltacjue mem- 
brorurn aptitiido suppeteret (Q). 

Det citerade partiet rymmer 14 exempel p& cursus pla- 
nus och 10 p5 c. tardus; förl15lkandevis sällsynt ar har c. 
velos, representerad av endast 6 falk. Au de inalles 30 
klausulerna ar ingen enda gestaltad p k t t  f r in  cursusreg- 
lerna avvilrande satt, Iilival med GrBgetecken far  erzm l is  
pugrza, som endast om man betraktas preposPfionsf6rbi11deL- 
sen som e t t  ord (czinz-iis 1 stallet f6r curn iis) blir regelratt; 
dock miste derina riaöjlighet för Sasos vidkommande t. v. 
galla som tvivelaktig, och f. ö. ar det ju  alls inte sakert, 
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att auktorn ville rytmisera ett s i  obetydligt satss%~i&. Dir-  
emot innebar tredje kadensen fran slutet, respergkaados noll 

isse, Ingen anomali: 1 stallet f6r ett hre- eller fyrstavig& sl~wt- 
ord finner man hos Saso PIBáaviil som hos andra iytmiláer 
ej sallana ett enstavigt, P regel tonl0st (tonsvagt ord plus 
ett tv i -  respektive trestavigt; p& samma siit8 t. ex, 358,86 
pcitriae et propialquis, dar et-propiáiqnis har samma rytmiska 
eflekt som et[ fyrstarlgt ord och alltsa crnrsus velos f6re- 
ligger. -- Det anförda avsnittet ger ocksh en C6ressl5l%nHng 
om v a r  man har att S Q X H ~  de rytmislia Blausa~lerna. Som 
vi se, anträffas dessa iven vid safsförkorfninga~": iaasectdr'k 
coaaátrns; densaiis aqubreun cocicfibus; etc, 0va.n hai* bibe- 
hA%lits Olrik-Raeders interpunktion, men efter satsfirkort- 
niiagena rcr2ceorrzras luhricitciie depgióslfa hcrde bort sáitas ett 
komma f6r att markera rytmen: overhuvud borde en Saso- 
utgivare iiven vid InterpunBiBionen taga h5ilsyl.a till crarsus, 
men det ar ett vidlyftigt och besriirlig? kapitel, som jag av- 
stgr f r i n  af% $5 niiriiaare in p;, 

Bled en s5 pedantisk stranglaet soni 1 det a-nErdn lesi- 
stycket har Saxo emellertid ilagalunda alltid tllliirnpat cnr- 
susreglerna. PS varje sida skall man finna flera eller fiirre 
avviBeHser, exempelvis 191,G ezarmnnem prosirnuil; 195,- eon- 
suefriiline drrrafas esse; %02,C/ afir 're sobear~t; %0/,12 irésireec- 
tus videretur; 210,3 rep~gne"rrin crriinzacbuertii - inget av dessa 
p5 mafi gripna satsslut ger någon reguljär Badens. Sinn- 
dom stöter man pi. ganska langa partier? dar rytmen iiven 
vid starka pauser ar  pafallande r5rdsl6sad. Att  Saso fran 
början till slut bemödat sig om a61 skriva rytmiskt, kan det 
ej rad8 tvivel om;  endast framtrader derina tel~deizs 5i-a mera, 
a n  riiindre starkt. A priori kan maal nog antaga, att s idana 
avsimitt, p5 vilka f6rfattaren eljest nedlagt sarskild stilistisk 
,omsorg, iiven rylraiiskt aro speciellt sorgfiilligt utarbetade. 
Det ar 0c1iså möjligt, att vissa 81envuddeBar av verlcet 1 cur- 
susavseende %rek  olikheter gentemot asadra, vilket törhiiaades 
skuhle keinna visa sig ha  någon betydelse för hedönaaandet av 
kronologin; Iaarom kan einellertid endast en Intriingande 
s~ndersökniiig ge besked. Likasa skulle lianske et? niismare 

1 4  
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studium av de f r in  reglerna asviliande satssiuten belirafta 
den nara liggande misstankeam, att itminstone ett par ap. de 
oftast återkommande anomalierna i sjailvri verket av Saso 
betraktats som rytmiska klausuler, om ocksa av sekunda 
sort. Likväl Iarnnas detta helt åsido i denna preliminara 
skiss, som endast har Iiansyn till de tre notoriskt legitima 
satsslutstyperna, 

Si11 ytterligare övning %r den 1 dessa ting mindre ori- 
enaterade kan det Iáanske vara skal att citera annri ett sam- 
manhangande gror  p5 Saxos rytmik Ett i c~irsushanseende 
valiilat stycke ar  358,10-21, 

H u i ~ ~ s  pactioiais obtrectatores amlci regis fu6re (p)- 
Qulppe, clul Magno occldendi I<anubu~n consilii~snx de- 
derant (t), csndlcionis habitum exsecrántes (v), taeter- 
slma sibl satione regem consniuisse dieehant (g), sa- 
tins affirmáilfes (v), ut Hpse rerilm simmarn depoliieret 
(t) cjuam usticeam EnBium et in spem regna procreataam 
ob leves agsestl~rn ~ n i n ~ i s  exsilii deformatate dananjsset 
(g). Quamobrem oportere Magnum reversionis jus pa- 
Serno pskius cpam populari arbitrio subiectum laabere 
(p) cltissiaaaoqere revoeationls benefacio g6friae e% pro- 
pinquis (v), incowsinlta plebis méslignitafe, restitui (t). 
His a-óclbms irri%átus (v) Xicolaus, missis, yul 3lágnum 
accerserent (t), ahdicatam eieis eommunionern Inimica 
rellgioni caritáte repetiit (i), Nec pensi dusit cum csn- 
tempiii perluril damnatam sangtninis sug graesentiam 
arnplexári (v). Cuikas InduPgenatiae temesitas procellam 
Magni discessu pacAtam (p) reditu eoncifhvit (v). 

Som fBrsta orientering i den saxonlska prosarytmen 
torde det ovanstieiade racka till l. Litom oss komma till 

Kring antik och medeltida prosarytm Iiar eil viilclig l i t teratur vuxit 
fram, Deii intresserade Irail lianrisas till bl. a. deil kor ta  sliissen av A. C. 
Glarlt, Tlae Cursus in iliedizeval aiid Vulgar Latin (Oxford 1010), dar också 
vidare l i t teratur citeras. (Författarens aiztagailde a r  ry tm i vulgära texter ar 
dock förfelat). 
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tBe praktiska konsekvenserna, Satsrytmens betydelse f~:, 
testkonstit~~lionen har den moderna l~lnssiska filologin inte 
latit sig undgi. Sedan flera decennier har man i aaatlka 
tester opererat med detta hjälpmedel, som, aw.vánmt med tajat 
s ch  urskillning, risat sig som ett s ann i r i g sk r i t e rh  av uf- 
omordentligt varde och t, s. m. L ~ i s s  m i n  kan sagas ha 
haft re\rolutioneïande verkningar. Likval far dess Prsehydelse 
inte övertaxeras, sisom 4 dela f6rsta f~rljusnaii-igen örer  elet 
nyupptackta kriteriet sheindorn skedde. I handerna p5 en 
estremh koi~serratir  eller ohalarase~.a"iadilinl kritiker kan 
det vara ett riskabelt instrument. A ~ e n  2 tester, dar erirsns- 
reglerna iakttagas avseuiirt mycket stringare an av Sa3.0, 
?;an rytmen inte fungera som slagruta, med .rars hjalp man 
ofelbart stöter pi? latenta korruptel. Viil lian det stundom 
synas frestande att i cursiasf6rSdlande valmening EGrekaga 
e tt Hiradrigi: textingrepp; men varje sadan operation, iiven 
de11 mest diminutiva, som e n b a r t  g6r ut p i  att lirka fram 
en1 slronljudande kadens, måste prii~cipiellt avvisas soan. ome- 
todisk. P; samma satt ar  en dokumentariskt betygad Bas- 
sists riktighet ej osvilcligt garanterad i och med att den ar 
rytmiskt perfekt, då ju den perfekta rytinen cttándom kan 
uara ett verk av eai tillfalligbet - 1 rlllien latiaasli text som 
helst, exempelvis dela senaste SaxstnppBagaaas av J. Olriia 
fGrfattade prolegomena, som f~rv lsso  inte kunna 111isst5giksas 
for nigra medvetna spr5kmusilialiska biavsiliter l, ban man 
Irar och var finna exempel p& den mest sonora ewsus.  
Som någon absokut Instans i kritiska spörsmal far a14ts5 
satsrykmen icke betraktas; endast i forbuaid m e d  dir gamla 
sralkanda syaip~inkterna - diplomatiska, sakliga, spr5PaHlga9 
etc. - b6r dera liomma till ordca, sch  p i  detta satt anlitad 
medverkar den, enligt vad erfarenheten .;isat, i. a. till solida 
resaaBtat. 

Fbja Iaonjelitui-alkritih laar rytmen sin betydelse sa- 
tillrada, som en p i  andra grunder plausibel enaeaidatisn 

1 m . . . ,  sjalvfallet ir i i~ehar detta inte n5got liiancfra~ide omdöme om O!rii<s 
Jatiii, som tvärtom ill tes u tmärkt  Iiitt ocli behagligt, fördelalctigt skiljande 
sig f r i n  de11 något träaktiga latinitete11 i si m5iigr1 aridra moderna prolegomene. 
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ytterligare vinner i sannolakliet, om den areii u r  cursussyn- 
punkt ter sig oantastbar. XZgra exempel belysa det. 

242,30-31. Quae c~riidern praeda uti visa iueunda, 
I ta usea psobabilis exstitit. Efter en rattelse av J. 8%sik 
andras probabilis till prodigidis. Darom anmarker 
T;lyeibull (2621, som jag på detta ställe ej lian följa: 
»Det förra ordet anses inte passa 1 sammarmhanget, da 
de lockande kostbarlieterna blev riansrnaranen till f8r- 
derv genoami dels trolldom, som bodde i dem. - Troll- 
domen var vid tillfallet ransmannen aimnta obeliant. 
Vad Saso v119 ha sagt $r, att bytet var Illia ljuvligt att 
skida som det f6reföll användbart)). Det tycks, som 
om denna tankegång otillraclillgt beaktar ordet exsfilll 
('visade sig som'), i vilket nappeligen kan inpressas be- 
greppet aer ett sken ('föref6ll'). Undertecknad måste 
diirf6r ge de senaste utgivarna rait I att texten har a r  
i behov av forbättring. Att den med sin cursus tardms 
(progabilis 4.rsfitit) ar klausaml%elinisk% i ordning, kan 
givetvis inte gOra deii tabu. Vad nu  betriiffar OIriks 
konjektriir, salter sig: en andring av -bubi- till -digia- 
tornhögt över al% paleografisk sannolikhtat och ger dess- 
eito~ia ej nigot regelratt satsslut, vilket just i detta syn- 
nerligen omsorgsf~~llt  rytnniserade parti ar ett ganska 
elakartat aber, Sisarare skulle man kanske med aiita- 
gande av att sista bokstaven i usu absorberat ett i med 
nasalstreck kunna restituera: usil (i1n)probabllis exsfif l t .  
Adjektivet ('f6rkastllgv) Bari synas en smula blekt i 
sammailhanget - och jag vill darfir  inte reliommen- 
dera det utan en viss reservation - men astadliommer 
med tillsynes minsta m~ j l i ga  ingrepp en logiskt korrekt 
mening och bevarar dessutom Bestkiillans Pegiiinia GUT- 

sus ograverad. 
238,6-'5. 110s enim ut hosteni laeserinf, eadem 

celerilate, q u a  s~zbeunf, auolant. Att  Saso skulle ha 
konstruerat teinporalt r r f  med ltolajunBitiv, verkar högst 
osanno8ikt. Med Gertz andrar man diirf6r till Inese- 
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slint. Annu säkrare blir rgttelsen i kraft av den ater- 
stallda caarseas planhas (hOstem Iaesesunl). 

305,B-3, Indhgnum populara, nedum pontifice, ex- 
cessum, clalus plenam Ignornismiae sortem ominis aevl 
deristas pleno cavillatioaxas ludibrio prusequifrir., P& 
f6rslag a r  Geriz korrigeras sista ordet t111 psoseqt~etear, 
JVeikiull (274) bibehaller Parisertr:~cBets tempus med 
motiveringen, att srndQmet ej ar buildet till framtiden, 
Hartill kan uriderteckilad tyviira endast svara, akt för 
min spï5kk5nsla ett presens just hiir ter sig támligen 
onaturligt och suspekt: alltsi en subjektiv mening, som 
prof. \lreP%sulS inte behover hysa mycken respekt Gr .  
D5 nu den ytterst enkla andringen - f6rrasling as e 
och i  id verbalformer h6r till de trivnalaste 317 hand- 
skriftsfel - i tnk  bara innebar en spra%ckg fQrh5hfri~tg 
ei8an samtidigt ocksa en rytmisk, i det den restituerar 
en fu9lSndad erarssis velsx (Irrdibr-bo proseqsréfur), 6kas 
raltelseras sannolikhetsgrad ytterligare, enligt =in me- 
ning anda darhan, att man med goEt sami'ele vagar 
utpeka den som autentisk lasart. 

47339--lf. Kec pr im sibi principes spectancli Ii- 
ceratiaai~ indulserennt, q m m  plebem visendb satietas ad- 
monelissef. Det sista ordet ger varken nagon dn5gPig 
mer-iing eller nagon reguljar satsrytm. Z aaasluining 
fil1 Steplianiias ederar rasan, med strykning av  tv2 bok- 
staver, alnossisset. Detta ar jiist vad man a-iirntar sch 
belirsftas ytterligare a v  cursus velos (sclfielns aia~ouissef). 

Sin s l ~ r s t a  betydelse har emellertid cursus f6r den 
vindicerande Sasokritilcen, Att  nied en lakonisk hanvisaming 
till rytmisk fk)rtrafflighet 6ppna famnen for ett uppenbart 
korrarpt eller p i  tillrack%iga grunder rnlsstiinlct festsSaHe Ban, 
sisona sedan antytts, ej komma B fraga. &.Ben vid bedöman- 
det av Parisertryckets lasarter, försavitt de befinna sig P sats- 
slut, bör rytnmen vara ett stiiriadigt memento f6r ut,' oivaren, 
som Rar att tanka sig grundligt f&, innan lian rubbar testen 
i strid med ett d ubbelf  vlttnesbhrd: tes"rkalla~?s i forening 
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med den regelratta klausulens. Bä r~ ld l ag  miste besinnas, 
att en språklig egendomlighet av ett eller annat slag ofta 
far sin naturliga förklaring just ur  satsrytnaen, vilken ju i 
VISS m511 varit en tvångströja för författaren och stiandom 
haft mer eller rnindre grova verkningar på både stil och 
syntax (något son1 har ej kan utfcirllgt adagalaggas men 
nagon gång kommes att framskymta P det foIjande). - Over- 
huveid ar ju en ganska starkt Irsnservatlv inställning tillrad- 
alg; till den praktiskt taget enda men med tailbe p i  traditions- 
f6rhållandena förvånansvart goda testkallan, Parisestrycket. 
Och Sasos grandiosa hedersnamn Grammaticus, som oAa 
synes ha haft ett suggestivt inflytande p5 193% års text, må- 
ste tagas med tillbörlig msdifiliatisrn, 

Att curseas ej beaktats av de 51dre Sasoutgivari~a, kirniia 
dessa inte rätt giiriia klandras för, eftersom man först mot 
slutet av förra århundradet började veta nigot om antik 
och medeltida satsrytm; f. 8. gör dessa utgivares i. a. starkt 
respeliifulla förhållande 1111 testgrrandlaget en sådan brist 
synnerligen lite markbar. Daremot hade man vantat, att 
en med största vetenskapliga pretentioner framtradamde edl- 
Bion av a r  1931 skulle visa sig ha d g o n  karaiiedom om 
prosargtmen, vilket emellertid ej fyelas -vara fallet l, 

I det följaiide skall under cursuskontroll granskas ett 
antal i den senaste upplagan anträffbara andringar och an- 
dringsfösslag till Sasotesten. D5 det delvis rör sig om Bsn- 
jekturer av M. CI. Gerfz, béjr det till "sebyggande av miss- 

EII smula begripligare blir kanske detia förl15llande, om man betan- 
ker, a t t  ej heller p o e s i n  s r ~ t m  svnes vara utgia7arrias starkaste sida. H så 
f211 skulle de inte bl. a. lia korrumperat pentameterslutet 118,26 ~ n a i u s  ei'it 
till mas  renuii, ori~öjligt Iios Saxo, som i sina elegiska disticha (inalles e:a 
atibundra) följer en rigoröst ovidiansk tekiiik och salierligeil inte skulle ve- 
la t  r a r a  med om a t t  lata en pentanieter klinga ut i e t t  trestavigt ord. Meii 
för att. inte undersliatta denna ändring bör man se den i del pikanta blixt- 
ljuset a r  dess proveiiiens: den iiarrör från de11 i filologins annaler herostra- 
tiskt ryiit1)are 16011-talsskamtaren och mystifikatorn Iiaspar Barth, vilkcrr 
pastår sig Ila last ilagot liknande i en Iiorlom tilliiörig, sedermera tippbru~lrien 
Saxoliandsltrift (nigot som aven utgivarna enligt prolegomena p. SPI kanna 
sig tveksamma om}, 
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fGrst5aid kanske betonaas, att tslmdertecBinad -i denne Barjunge 
av M a d ~ i g  beundrar en kritiker sch textf6rb$b%rare9 som 
mer an de flesta ar dessa namn yard. Just p& grund av en 
sådan rangst2lli1ing hade det visat inte bara biittre filolo- 
giskt omdbime latan ocksai större pietet, om etdikorerna un- 
dertryckt avsevirl mer UT vad Gertz skrivit h anarginalen till 
sitt handexemplar, Det ar sant, att han givit dem lov att 
exploatera detta; men med nabon erfarenhet frilan annat h5HH 
axT denne eminente kritikers sata att vara torde man ha ratt 
att undra, om inte en stor del av hans marginral~sotiser till 
Saxo ar att fatta mindre som p5 blodigt allvar menade 
emendationer an som ett, reverenter sagt, stilla prlaratklhalter 
av det slag, som viil de flesta di~sixsatoriskt inriktade Glolo- 
ger unna sig 1 kanten at7 sina texter, - Vidare ett ord 
tB11 fhjrrnån för en cri%lcns av helt m n a n  kilass, den med 
d e r  RIu t de s  Hr r e  n s  rikt utrustade hyske Sasos~~eciaBlsten 
C. linabe, som nedan kommer att spela en mera framaaskju- 
ten a r i  direkt arorik roll. För att Infe bibringa Iiisarela det 
inte ful16 korrekla intrydiet, att de viilmenande l Infa"8111, 
Zinabe mes ymnigt iin någon annan Iiitit saihja över Saxo 
- och 3117 vPIHia utgivarna inte aiasett sig böra Hata e t t  g& 55s- 
Iiorat! -, undanlagsH8st 2-0 lika slörande, ma det ha naimnts, 
att hans Bonjekt~arer p5 inte s i  alldeles f5 st5lBen verkligen 
blivit  ad koqekturer böra vara men mera sallan iiro, taam- 

]Egen s a n n o l i k a  e l l e r ,  he l s i ,  öve r tygande  f 6 r b a t t r i n g a a  
a v  k o r r u m p e r a d e  "aeo;LsliiB%en, 

BO,$-5, Quamqtaam Dnds, reruraa dqkaitawicarum 
scriptor, Daeos a Danais orlos nuncupatiasque r-eck~t- 
seaf. Genom Gertz' r5tteHse till certsechf spolieras cussus 
tarders, Ingreppet 21- att beteckna som onyttigt. Av 
c~arsushansyan anviinder Saso mycket ofta sammansatta 

' Ett  vid iiarmare eftertanke endast  deivis adekvat ord; det  kan tryggt 
insinueras, att  en  viss procent av förslagen i laanske de flesta !ioi~jektur- 
Icollektioner visst inte ar si 'viilmeriande', irite sprungen s& mycket u r  
oegennyttig omsorg om eia text oclr övertugelse om lcorruptel sonr u r  dunkla 
beliov av a t t  expoiiera s. a. s. paleografisii fingerGrdigbet. 
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verb, dar man kaliske snarare skulle vanra enkia, och 
vice versa. Fler exempel i det itiljande; jfr ocksa 
36,5-9 qul vegetiose iaetu pariter in hsstem detorti %o- 
tidena numero vUlnera eor~fi,2-er.ssnf, Det av Gertz ftire- 
slagna fizeraznf laar har en lilnnande effekt: clirsus velox 
upphaves. 

85,lB-if. Alils Indignatlo patens, alias maeror, 
quibusdam gaindiurn occultum incesserat. Eftersom 
indignatio och grrrrdiru-r-i ha epitet, prBvas linabe slciiligt, 
att iiren rnacror utstyres med eft sadant, I varje fall 
kan det inte skymtas nagon annan bakgrund fös laans 
fordran p% maeror (facitrzs). I<or~jekturen, som - sjalv- 
fallet med aPB ratt - redan avvisats av TYeibull (288), 
slatar ut cursuc planus. 

86,39--40. JJe tara1 Pustae vindictae ministrum, tam 
plae u%tiowis aemulum, patrislo suseipite spiritin, deblto 
grssequimini eulter, benigno refovete contuitu. Pariser- 
tryckets suseipite ger j i a  en fullt klar sch klanderfri 
mening, Fyad som ftiranlett Gertz att Ptonjiciera srrs- 
cepfae, iia inte gott att veta. Emellertid grusar and- 
ringen cursus tardus, 

220,36-37. Cum adlarnc prjoris fortuasae species 
Animis oberrtiret, femir-neis parere legibris probrosum 
raii etc. 8; stallet. för oberrnsef f6reslår den ene utgiva- 
ren, J. Olrik, obuessasetur. Baigge uttrycken saga exakt 
detsamma; meal det kanske friskare, Iite mindre torra 
av dem har darutdver den betydelsefulla fBrniaånen a r  
att dels vara traderat, dels ge en perfekt cursus \relo;i. 
Det enda den editoriska caprleen uträttar, ar  att f ~ r -  
störa denna, 

233,65-17. Hunc lat suis per omnia tractabllem 
monitis sensit, In res quam maxime factu detestabiles 
corisraIfantem addulit atqrne ad scekera Ragitiaque com- 
mittenda compbblif. Tydligen pii grund av det fire@- 
ende addnxi t  önskar Kmbe eornpzzlii. Den inte sarde- 
les pifallanrde tempusv5sBingen ar har, som s i  ofta hos 
Sam,  rytrnisltt betingad. Konjekturen utplanar cursus 
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pIanns. P5 Iiklmande siit% f6rhalHer det sig t. ex, 237,4 
ézeoqsrit Rrigern, dar samaile Knabe förstör sannma -ur- 
sus medelst andringen excoxi f ,  Granledd endast av att 
det nigra rader ef%erat kommer ett perfekturra, 253,8 
st5 soin saksslut orden corporEO~~~  ddbgdi; det K"'g'er p i  
avstand ett perfektum, och följaktligen skyndar Kblabe 
att ratta till ndegif sch dymedelst Erdarva cursus 
tardejs. 

261,16-18. i8deo atitem studisrum eius n~ntationem. 
fortuna faarorabiliter prosecuta est, ut, såen% Ipse nerni- 
nem, ita nee Ppsom quisquam hostiliter Incerasef. .Av 
nagoaa anledning, Tars faststallasade niiste GverB8mmas 
at DSL:s kommitté, vill Icnabe ha det %bir Saxo karak- 
teristiska Inceraret - hiil- lika f6rtrsffligt som t, ex. 
343,la hostern insultibus iacerahant -- utbytt mot Itr- 
cesseret. AIeningen blir densamma, den stilistiska ko- 
Isriten &got blekare och caarstas veiios förintad. 

314,22-23. Corana srannibus semet gravissiana aceu- 
satione perstrinsit, acerbum religloni vrilnius inflixisse 
confissus. Efter infiixisse vill Gertz ha ett se insatt, 
Mot delina opaliiallade fordran protesterar cursus pla- 
nus. Fbelarniiaiidet av den prosaominala subjektsacku- 
srativen i satsfbrltortnlngen accusatlvass cum infinitivo 
ii- en friil latinif-etens alla epoker -nralbeYaant företeelse, 
Ett annat exempel fra11 Saxo ar 4$8,13-%'/: orturae 
vers tempestatis naeviliarn absque caeles t i~~m m~wials 
humano graesagis cornprehindere rzequivisse neclue, quin 
ea delictorum poenas lueret, dubitare. Oclisii p5 detta 
stalle vill Gertz (och Sven Br-~abe) ha ett se med, efter 
co~~~l~reherzcdere, Resultatet blir har lika sorgligt: curs~as 
velos ruineras. 

.359,20. Seeus Iutiae ~noenia  gradmm Romano mi- 
lit! sfriixif .  Av Iiinch har föreslagits sruslinuit, Da ut- 
givarna s'jiilva nred hiinvisaiing till ett stalle hos Vale- 
rlus hlas in~us taga avstand frara konjekturen, lönar det 
sig val inte mycket att $peka, att den tlllintetg6r caer- 
srrs plaaaus. 
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361,29-31. Castellum, quod ina Roskyldensi sub- 
urbio molitus fllerat, impensiore munimento vallavi%, 
invidiam fratesna praelatlone conceptarn perfldia defec- 
tiónls exsafians, Här kräver apparaten Iiisarens upp- 
märlisamhet för det faktum, att den outtr6tlIlge Knabe 
vill ha exsaiiuns andïat till det synonyma saflans. Hn- 
greppet fcrhattrar Inte testen, soni ju vasken behover 
eller kan bli battre an deii ar. Men det fördärvar eur- 
sus tardus. 

370,4-6. Qua in re anitistes Petri Botyldae frsiii 
coI1egium raactris, auctorltate, quam primam infer Sia- 
landénses Izubébat, in regis eos sdium eoncitat etc. Det 
is, som Sofias Larsen vill ha Instuelnet mellan Sinian- 
denses och Rnbebat, har redan fi l t  sitt eRermii%e av 
Weibilll (289); mark för sakerhets slrulB oclisi, att till- 
satsen upphaver cursus glanus, 

440,26. Sed rege beneiicirnrn spernente, ne yuis el 
necessaria vendituref, edisit. P5 en ratfelse av Mnabe 
beror det uenderet, som har stirrar lasaren tillmötes ear 
den talmodiga apparaten. Bagge orden, vendifaref och 
uenderef, betyda som bekant detsamma. Det icke tra- 
derade alterilativet har en förödandr verkan p5 cursus 
planus. 

4S2,S-9. Hostilis navigii latera cltra maliarmm com- 
-mrinibus róstris i~zzpé1I~11zf. AT.' okända ska8 Onsliar 
Gertz impefrir-rt. Det svagare uttrycket förstör cerrsers 
planus. 

Be skepnader från den kritiska apparatens slitrggv5rld, 
som ovan under satsrytmens kontroll passerat revy, repre- 
sentera alla den omfattaride grupp av s. k, textförbättringar, 
som utan att ha influtit i testen sam%retsgrant iiaregastrerats 
nedanför denna. Va1 kunna de, fOr att nu pressa eufemis- 
mens resurser till det yttersta, synas Soivisom g dock - »selv 
s m  ( f )  Riktigheden af de anfasfe I<on~ekteirer er tvivlsorn, 
borger alene 'lionjekturmakarnas' Xavne for, at de foreslaaede 
Textrettelser ikke e r  af saa singe Beskaffeilhed, som Professor 
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Weibull crns%aas dem tllu l. I led %ajalp a v  denna hypotes 
lian man lait fiires%51%a sig den iinnai mycket ~imiandre ringa 
bes%;aEeiaheteri a v  dem, som erbillit en annu f6rnamligare 
placering, d. v. s. i sjiilva textera, fraiii vilken de fhtt  undan- 
hranga Pariseriryckets lasarter, Latona oss p& samma sitt 
som förut granska en de8 av dessa senare fdrbattringar, 

1031,6- 8. Tandem Grep, ho@ nomen participan- 
tium maximus, ut diRusun~ libidinis ~nzcst~am certa spé- 

1 Så DSI, (81) om de av \\'eibull ( 2 5 8  ff.) anförda sticliprovei~ ( a r  
vilka ett pa r  5ro identiska med de o ran  berörda). T'isst in te  alitid meii all- 

deles för ofta iiro dessa föregivila förhättriiigar ariti~igeil motsatsen, allts5 
försännriiigar, eller också liligiltiga exempel p i  Iiur Saso 0 ~ 8 i s i  Iiarianat 
skriva, om Iian velat. Detta om deras art. Trad betriiffar deras verkningar, 
s tår  DSL (78) med sina ord  om vissa andra variarater tiil tjiinst nied en 
träffsäker liaraliteristik: »til Gelie for deil l<'-ndige Epser,  og for deil aakyri- 
dige til Vildledelsej). Tyarf6r h a r  då all deiiila dystra l ~ a r l a s t  S H  liarlelisfullt 
släpats med? Enligt DS& (83) beror de t  g% en princip, och »I->rincippet lavi- 
ler  paa Erlielidelseil af deil testlrritiske og texthistoriske B e t y h i n g  af en 
saadan hleddelelsej). Detta, soin jri - sarsliilt med taiil<e p5 de a n f ~ r d a  
smalrproveii - inte l i t e r  sSrdeles lättfattligt, bör f~rxnodligen ses mot bak- 

gruriden a r  et t  siikerligen inte s i  illa menat men av DSL (85) ?-diigen sine 
grano salis uppfattat uttalande av eii tysk liritilier, enligt rillien »eiiliver 
Iioiijektur zgger  ii1 Modsigelse, Iivilliet i alle Tilfzlde  il virke fremrnendc 
paa Forstaaelsen af de t  paageidende Textsted)). Borde man  inte i så fall, 
allvarligt talat, med be r i t t  mod fundera u t  så mycliet korljelituralt itoilsens 
som möjligt för a t t  bli motsagd av ilagon anriaii och på detta s an t  ödsnjuka 
satt lämna sin trihiit till eil r iktigt  föriliaierligad textförståelse? Det  Iiilride 
in te  förtiinlaas, on1 i~ igo l i  1iSr med skygg leknaal~iiavördnad undrade:  men an. 
då latinet e t t  s6 svårt  språlr? Nej, et t  full t  så svart  sprak  a r  latinet inte. 
Tag rillieri som itelst av senaste Sasouppiagans många flagrant självsvildiga 
Bonjel<turer, förslagsvis Olriiis ovan (216) berörda obuersareirrr: h u r  skall 
man fiirestalla sig detta reformförslags »textkritiske og testl-ristorlslie Betyd- 
ning))? Att det  »rcgger til hlodsigelse», vore det visserligeil orältvist a t t  be- 
strida, så 1ion:plett överflödigt ocli rytmislat skadegörande som det 51.; men 
i rillieli maii denna rnotsigelse bidrager till en fördjupad förstaelse a r  det 
lättfattliga ordet oberrnret, torde det vålla areil eli förstarlat kommitt6 ett 
visst i iurudbry  a t t  framstalla Iiypoteser om. (D5 bland srarsskrifter~s aulito- 
rer  ilämnes areii  Saxoordbolieiis författare, prof. F. Blatt, hor det  iranske 
antydas, a t t  denne bornpete~ite, modernt skolade filolog inte gärna lian miss- 
tanlias för ri5go1i fullt a l l ~ a r i i g  sympati för kommittkns principiella synpuiilr- 
ter p% konjeliturallrritilieil). 
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cie sisteret, errabundae Veneris portum in germanae 
regis amore petere ausus esstltlt. P5 förslag a\7 J. Ojrik 
transformeras specie ('skönhet', 'gestalt9), ett Sasos 
äIsklingsord, tlll spo~zie. Ingreppet synes Ju vara av 
föshållandevis blygsamt omfing men racker f ~ r  att 
korrumpera tre goda ting: logik, latila och rytm (cur- 
sus tardus), 

$06,f3--14. Xsserere coepit Frothonem laeva tam- 
qLlarn destra u t in f em  aaandi dimicaridiqme promptissi- 
mana lzabere perltiaarm. Ben i anslutning tlll Gertz 
företagna andringen av uter7tern till nii, i tem har med 
all ratt redan avvisats au TTeibull (260). Den blir ilate 
mera tilltabande darigenom, att den upphäver cursus 
planras. 

109,9-10. Escipit illum Oddo, ctii tunc temporis 
apud Danos maxima piratieae deferebatur auctoritas, v9r 
máglcae ddctus, ifa lit etc. Med Knabe inskjutes efter 
nzagiccie ordet artis: alternativt föreslir J ,  O%rik insiit- 
tandet av rei p& samma plats. Förfarandet, som synes 
bottna i obekantsliap med den foreliggande, iiven från 
antikt latin bekanta ellipsen, f6rstör cearsus planus. 

9 16,35-147,2. At ille exbibita peHle erepidas creat, 
yuas abietlno gummi interfusis mixtim a r h i s  obliniens, 
quo firmius vestigia ponerent, suis suorumque pedibus 
adaptavit. Med en riitteise, ssm mark-värdlgt nog har- 
rör f r in  Stephanius, den grundliirde Sasoutgivaren av 
1644, andras obiiniens till oblinens. Det med oblinere 
synonyma oblinire ar  jiirnf~relsevls siillsynrt men belagt 
anda sedan silverlatinet och har stött av den genom 
normaliseringen förstörda cursrns tardus. 

231,34-232,2. Quo (sc. iileendlo) látius f~iso, qui-  
dam, ebrielatis stupsre dlscusso, immissis equis de- 
prehensos perkuli Inseqeruntur auctores. Mot latbus 
filso kan ingen giltig anmarkning siktas, men med 
Knabe omvandlas det till latirrs dirjuso. Varför? Das- 
för att Sasos favoritförfattare Valerlus Masiaiius på ett 
stalle (vilket inte ens som hos Saso rör sig om en 
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brand) har kombineraf Bcomparatlven av adverbet late 
med perfektparticipet av verbet difrllna'ere: praef~ 1 
cpae apud alios latirrs dif lksa sunt. DifficIPe est sa%i- 
i am non scribere, men f- f .  intresserar det oss endast, 
att Ingreppet f6rdiirvar elarsus plan~as, 

252,39-253,2. Qui (sc. serpentes) irmvenem modo 
caudae vslraminlbais quatere, modo pertinack vomitu ac 
areneno conspitere decerttibnnf. ac'agon tvingande an- 
ledning att med insattandet av certnbant,  det enkla ver- 
bet 1 stallet for det sammansatta, gora h a b e  biElviHjes, 
synes inte forefianas, i synnerhet som cursns velo-; in- 
Sagger ett energiskt veto, 

260,88-20. Gomprehens8sm Daxon catenar~amque 
poersa coerciturn apnd Ctgarthianl crlstodiae relegavit. 
Efter den finala dativen crrsfodine tillsattes p2 Knabes 
orliande dera i Parisertrycket obefintliga prepositionen 
carrsa. Sedan denna krafiatgard ~idtagits,  Sr meningen 
helt oforGndrad, grarilmatiken nig04 banaliserad och, 
som extra bekraftelse, arursus velox slagen i spilfïor. 
Och anledningen till atgorandet? Som vi nyss sett ett 
ekernpel p5 - fler i det %oljande! --, ha 5931. ars Saks- 
editorer en viss lekfull benagenhet att da  och d i  an- 
 anda Valeriais AIasinaras som textkalla till omvaxling 
med Parisertr-ycket. Nu liar man p5 elt par stallen 
hos denne hittat frasen custodiae cnrrsn rebegare. Allt- 
sa -. 

260,23-23. JTagnus Rtitenls iniechus est reabor ul- 
lerius adversus eetm saeviiandi regem, cpueael ne isaiuria- 
rum cpidem aeerbitate ad infligendam eaptivis mortem 
inapéliere pofnérruzS. Iled Gertz andrar mari till ps>- 
fzzeranf, under hanrásnii~g fl11 Val. hIa.1, I,B,l5 iniecfsns 
est rubor ulterl~as adversus eam saevieandi gentem, yuae 
sae laiiuriarum cd~nidenn acerbibate ab eorum caaltu ab- 
sterresi pstueruf, Givelvis hade aven Saxoj kunanaal satfa 
plbiskvamperfektum - det hade t. o. m. varit natsxrli- 
gare -, men då hade laall Inte uppnatt niigot rytmiskt 
satsslut (ciarsus velox), P i  alldeles samma %iitt %orkla- 
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ras valet av perfeiitum i relativsatser flerstiides, t. ex, 
408,27-28: spreta mor-iitus poenas rapulando he re ,  pul- 
satique dedere fugam, quam shpi tes  abnrre'rztnf, Aven. 

\Tum- har insattes emellertid på förshg av Gertz pSusl. 
perfelcturn (abririeranf), och aven har kommer andriii- 
gen cursus velos' forödelse åstad. 

262,31-32. Seclue oculos a puhlico plausu ad 
priva tam maestitk-n flin-if. hf ed Knabe korrigeras flexif 
till deflexil. llotiverlrig Tal. Mas. 5,10,1 necyue ~ u i -  
tum a publica religione ad prilvatum dolorem cleflexif l, 

För  de nied jarlitlit framgravda parallelstalIen från Saxos a i~t i l ia  leli- 
tyr,  som massvis sammai~sta l l t s  i en sarskild apparat, måste man  delvis yara 
den senaste iipplagail tacksam. Jleii endast delsis. Val ofta ger kollelitio- 
neri lasareils förstånd a~ileclning a t t  s ta  stilla, såsom d5  Verg. Aen. 1,41 
unias ob noznrn e t  filrias Aiacis Oilei utpelias som mönster för 35,21-22 
impeii i  tenfnre riefas frrriisqrre ciinturn !J coiziugis nefernnni peprrlii pruelendere 
~ ~ o x a m .  Eller oclrsi na r r a r  den honom in i en stamning av cn inför Saxo 
opassande muiiterhet, t. ex. d i  77.6 q u n m  (= ilatureil) qiri iiegligit föres till- 
ljalia p i  Cic. in Cat. 3,27 qnalii (= sainvetet) qui neglegunl; dessa lösryckta 
ord  - t v i  relativa pronomiila plus eii form av verhet iieglegere - tyckas 
vara det  enda beris på Saxos Cicerolektyr, man  lyckats framdraga. i'ad a s  
det  för mening med a t t  som 'kallail' för eii fraseologisk trivialitet som t. ex. 
95:22 ut  par erat angiva just  Val. Jlas. 2 , i , 6  siczrf par est? (Delina parallel 
hade s i  iiar gåt: förlorad, meii Addeilda et corrigenda ha  lycliats radda kle- 
noden). Det Iran in te  hjälpas, a t t  denna omfattande specialapparat, t r o t s  
eller kanske siaarare på grund av den kiirlek, som tydligeii nedlagts på den, 
ideligen vacker större urrdraii $11 beundran och i siil lielliet ter sig som ett, 
\,elila verbis, sitan filologisk talit och blick för det  relevaiita hopkommet 
sammelsuriuin. Salien hade Iilival vari t  skäligeii oförarglig, om man  inte 
gång efter annan på det  mest oberakneliga satt  till5tit sig a t t  slå kri t iskt  
mynt  av  dessa paralleler, om vill<as indirekta traditionsvärde utgivarna i lik- 
Iiet med Iiilabe synas göra sig fantastiska förestaliriingar. Vad sliali man 
säga om t .  ex. behaiidliogen a r  440,39-40 scdendi loco suscepiris, dar  sista 
ordet med trankil t  förakt för paleografiska möjligheter omvandlas till det 
syiloiiyrna receptus för  a t t  hringas i finare liarmoni med Vaf. XIax. 2,5,2 se- 
tlendi Zoco iecipeietlir? E t t  ai ina mer  raltaligt fall a r  kanske 275,24 in 
maiesiafis fasiigio: har  iiisatter man helt soiiilra det  - såsom f. ö.. redan 
aiimarkts av T\Teib~ill (263) - lromplett överflödiga epitetet alfissinio med 
hailvisniiig till ITal. Mas. 3,4,1; själv ha r  Saxo exakt samma sandniiig, in 
~naiestatis  fastigio, 285.28, meii Iiar ha r  inaii in te  prövat skaligt (eller in te  
gittat) sticka iri epitetet. 0. s. v.; som redaii av dessa prov framgår, a r  
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Det Bkgger något i JTreibulls utlitande (362): aplled Pika 
riitt som flexif till deflexit bös oculos ratias till u~i l fum,  
plausu till religione, i~aaesditla~n till tholose.m», Om Saxs 
"redrog det enkla -wrhet fsam%r det sammansatta? sa 
hade de4 sina speciella ska%: efter i~inestifimat gav en- 
dast flexil en regelratt satsrytm (cears~ss plaalaas), Ge- 
nom andriangen raseras den. 

2/6,12-9-1. Esaimvero, quod elandestinis m6tlbus 
fkzescsnf, apertleis essee~ati, contiweao regem enm publiva 
acciamatione decernuni. Med Ger%z och Icnabe amdras 
har till texzzeranf, och darmed laa vi till angen" an1 om- 
vaxlirmg stött p& en BorCjeBtur, som daruttiver synes som 
en Grhattrialg. Till ablaiiven nzotibus t~:&s ~ ~ X L Z ~ P ' C ~ I ? ~  

obestridligen passa biittre 5n det intetsiigande ieeesetnd, 
Obegripligt ar emellertid detta jea ingalunda, och alltsi 
forde det kunna lfrAgasattas, om inte rittelsen korrige- 
rar Saso sj ah^ - i synnerhet som den utplanar cirrsus 
tardus, I varje hIB f&- inte den foreliggande p leonas-  
m e n  (ckctndesfinis -- iexeranf) spelas ut till ParPseriryc- 
keis nackdel, snarare tvii-tom, eftersom latinet faktiskt 
har en viss ftirkiirlelc "r en dylik fyllighet vid verb 
med betydelsen 'deilja'; Gertz, som själv utgivit Se~aeeas 
dialoger, hade air den testen kunnat erinra sig bl, a. 
"aA9,4 cluantam occ~rllarerm solilcitudinum feyerenf.  

254,33-255,1. hmplissilz.mum patrlmonieam necessa- 
rais templorum usibus ersgavit cellasyue . . . Boceapleles 
effeclt, ades ut exee$lentissimae totius HUtlae eiuit&es, 
qaidquld paene psaediosum possident. a sellgiosa eins 
doaiatisiie perceperin-~i. Den på grundval av Csmpeol- 
dieam Saxonis f6retagna rattelsen till ecclesiae har redan 
belaandlats axr BT7elbaill (263)- Om Pariserkryclaets ciui- 
tates skulle behöva nggot särskilt stöd, har det ett ni- 
märkt sadapst i den genom andringen spolierade CUB"SUS 

velos, 

ett editionsf~rfaraiide ay dennia siirlilass p& god riig att syinga sig upp i 
rymder, sona synas svåra att  definiera. mera i varje fall niippeligeil äro vare 
sig textkritikeirs eller örerh~uvud retensliapeas. 
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361,5-G. Eldem mysparsnem ingresso veluta quan- 
dam elabendi semitam sectaris periculoruan Animis 
exsfrzzébanf. På förslag av Knahe utbytes exsfrkreba~af 
rimot sbruebcrnb, vilket vållas cussus velox' ruin, Det 
rytn~iskt betingade valet mellan enkla och samman- 
satta verb ha vi förut sett flera eseanpel på. Ifed ex-  
sfraiehanf, som har en ganska r id  anivaaadnirigssf2s9 kan 
jamforas bl. a. 143,36 emsfr.rrcfo porafe; dock slnalli man 
Ingalunda ranta  att finna exemplet B texten: h a r  insa%- 
tes nned samme Knabe instrercfo l. 

381,34-35. Filius Suerconls Ioannes, lat plririazzrzn~ 
slrenuus, ita pbrum fac&tus, irrasorio earmine fugarn 
eius proe%iaclbne retexuit. Fastan S.  O%rik, soin IYeibiaPB 
(269) animarker, i sin darislsa Sasstolknlilg har klart 
för sig betydelsen av facefns ('hövisk'), Pater editionen 
på Itinabes firsiag p2urimum och parum byta plats, s i  
alt testen kon-dmer att lyda: iif paruril strenauus, ita pluri- 
raatzrn facelus. U r  rytmens synpunkt har man haft en 
mer an vanlig otur: ingreppet clir  1 en smiilH sonder 
två klauseiler, fcirst cursus tardeis (pluriraaunr sfrirterrrs), 
sedan eursus planus (parnrn fircetus). 

-d-%O,l-4-16. Ptaclue si aninaos susrum, Ilon nume- 
rum rnetiri velat, pliis fidanciae ex eosunr pakncitate quam 
rneius ex laostiuan rnultitudine coiscipiendum ftrisse. 
P5 forslag a r  J, OBsik korrigeras fiiisse till fore, val p8 

\ 
P- 

' Villret i viss måil erinrar om ett pas fall, soni sprida e t t  sarslallr 
Iilart slreni över 1931 ars Saxolrritik. f 7 3 , 2  ger Parisertrycliet denrna text: 
u t  illud (= sirnulacrum) eiicerelii, imperabalat; med Iiilabe korrigerar den 
senaste editionen till egererent. Om inan n u  a r  1931 in te  hade hö r t  
talas om clet areri från antikelis latin gaiiska välbel~anta bruket av e i i c e r e z  
efferre, egerere, hade man räl ,  kan det tyckas, bor t  begagna tillfille% a t t  I i r a  
sig det  e t t  pas sidor efteri t ,  47.5, 39-10 super ea (= simulacra!), ciim a 
Iiarenlinis eiicerentur, s~ibl imis  coiisistere roluit .  AIeii man a r  inte mycket 
böjd a t t  gå i skola hos Saxo: iiven p5 det senare stallet iiisattes med Iiiiahe 
och knnselide ro  samma geiiomgripande onnstöpiiing, egererenizir. Det a r  
l ä t t  a t t  första Weibull och svårt a t t  ens  terminologislit reservera sig, nar  
han  p 5  e t t  ställe (290)  med bastantaste ord  fastnaglar »det tillfiilliga ocli 
sjaskiga som vilar öres  upplagaii i dess helhet>>. 
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grand ae. det fbregiermde uelri, htgarden fan- xmiirmast 
beteclicas sam en yttring av pedanteri, a r  renons p5 
:)ven res-at paleografisk tjuskraft och fordarvar till ytter- 
mera visso csirs'as planus. 

123,6-1;-6'4. Pandeuda igitun vela earnopre nauiga- 
iioials aeclualitatem habeaidarn esse, ut  naues volu~criSate 
pi aestantes, conaplicnta velorum parle, iardiores oppe- 
rarentria- et ~ 4 ~ ~ 3 s  celeritate praecerrnerent, societatis iure 
e0nsequI dkben~nl, Tydlbge~i p i  grund av de foiegaesade 
Imperfelcdformerna rcittas med J. OIrili t111 debra-en!, och 
sa skulle det t5mB;gew sakert ha hetat laos Cicero. ?,ben 
~m~ellari Cicero och Saxo ligges, 1i5got som ar  1931 stan- 
dom synes ha foi-hisetts, ett daassiii sekler. Vnderieck- 
nad har inte haft iEIBfalIe att iasa mig nog grundligt 
in H Sahotehten for att ha t111 hands en fu l l t  elakt pa- 
ralle"a6111 den just h5r f6n-elaggasade berx1ptasv5xllnagen 
anen a r  overtygad on1 att n ~ r m a l i s e r i n g e ~ ~  som spolie- 
rar  carsns tardus, lagger en  alldeles [or sl~olrnaster-lag 
mattstock 115 Saxos - det ar mitt livliga laabirycll; av 
desa seamaste editloiien - hell: o~~BIB 'c IcB~I I~B ~1163aersoEifa 
syntaa 1 $n-1st p: EsixBtse an5 jainforas 340,9-11: be- 
spondel Absalo11 de se dubitam noll esse, cleiisa utilles, 
si nosset, monitaas I<aniu&o Iibenter Itlerit lsrari-ectearus, 
a qno ita Caeseicls arnieitlam eupetl velit, ut ,~r.sprPae 
eius irraleststis decus rncollaa-ame ser3varélrrr, Har :to. Geriz 
alldeles for i-igoi-os, da  han bonjiclerar srlaer'irr, vilinet 
odelagger curseis velo\. 

496,34-37. BelH~am a se Danis temere parrara pro- 
testalus est, C ~ U H  p ~ c i s  patsiaerjoe casitate flagrantes pro- 
pulsandae magis quank irrogandae iriitrriae gir-aiia ad- 
rersnm insolen tisslmos servos laeterrimosque Iatroai~s 
18:iriem I I I C ~ L ~ C C I I I ~ .  laed den sallsamma mokiseriaageri l ,  

att Staao aldrig forbiirder  erb bet irzdi~cerr med prepssi- 
tioiien c r d u p r s r r ~ ~ ~ ,  utbytes i r ~ d i ~ ~ i h ~ t f  mot ixidriarzi, Diet 

Jfr  ,J. Olrili, 'karboger for  ~lordisl; Olcdliyridiglied og Historie, 1930, 
s, 248. 

13 
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a r  a7al Itnappast bltgipirarnas a%lvarliga me~ijng, att texten 
inte kan reda sig utan denna frain Icnalae harrörande 
Bndriiig; men den a r  ju så Hatt. Dess vaseralliga effekt 
synes vara utplinandet av cursus planus, 

Som naan ser, hade %tonjekturalkritilieni, denna sa rikt 
facetterade vetenskap, lcanslte kunnat undgå diverse s m 5  bi- 
drag till sitt visserligen redan förut nigst  Ivlrelalctiga renom- 
mé, om museumsinspektör J. Olrilr och dr. phil. H. Raeder 
Iiommit att lagga rn5rk.e till att den av derna ederade 
miirltlige författaren skriver rytmislit normerad prosa. Nu 
tyder i stallet dtskilligt på en viss aningslöshet dar~idlag,  
Att de ovan meddelade exenaplen på sedan (elder: iiven) 
av curseis obarmliartigt ~edea-lagda ko1-9jektnrrer, vare sig de  
placerats i eller eniides testeii, skulle kunna avsevart utökas, 
rna den iiitresserade sjBBu 6rertyga sig oni genom en gransk- 
ning av apparaius criiicins. Har slutar jag alltså dessa 1 varje 
avseeiide naera som antydning sch pastöt menade notiser, 
icke utan den förhoppiiiiigen, ait Saxoforskningerr i fortsatt- 
aaingen skall agna tillborlig uppmarksamliek. at ett a-ardefullt 
kritiskt Bijalpmedell, vars beaktande skulle kunnat bidraga 
till att f6rkana den edition, som av professor Lauritz ITeibulE 
och DSL:s konimitté bedömts p5 s6 frapperande olika satt, 
en mera strikt vetenskapIig fysio1iomP l.  

Nnr kommittkn 2 sid. 86 efter en sista suggestiv trumvirvel drager 

sig tillbaka frau sitt varv, tve!iar den in te  a t t  instamrna läsaren »til Iridrie», 
vilket Iian synas obetiinlcsamt anen lianske förklaras a r  a t t  man inte vänder 
sig till någon iiiiticrad lasare. XUliaiida Ilade det  även med tanks  p i  et t  
lel irnannapnblil~iin~ varit välbetaiilit, om mara nagoiistades infliclrat e t t  med- 
givande av a t t  editionen trots all förträfflighet Iianske i n d å  kan vara beliäf- 
6ad med sina små  brister. X u  föreligger på i n g e i i  piiiikt et t  sådant med- 
givaiicle. (Om detta berättigar till deal tillsyries logiskt riktiga konklusioilen, 
a t t  DSI, aiiriia inte hörjat  gnagas av vissa inisstankar mol  sari upplaga, rna 
liimnas diirhäil). Savida man inte som et t  slags peccavi hör  fatta en 
bradskande arityc%nii>g (Ja), »at  der er .EncYriiiger i vor Cdgave, som kali 
d i s l i  u t e r  es» (eufeniismeil sparrad av DSL) ; emellertid skyndar man sig a t t  
neutralisera aven deaiiia s i  zepliyrislit Idida sjalvkritili genom att  omedelbart 
beteckna ett  sådant  aber som »saare ringe», beroende på a t t  l )  Pariserlryc- 
Parts läsarter »isden I'i~cltagelse)) tillliaildal~åilns på samma sida som rattel- 
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serna. (Onekligen en för en  kritis!i apparat  förtjiiiistfiali öppenihet; alle Xch- 
tung! D. v. s. om denna s i  högtidligt iiursiverade försakrail vore trovardig. 
Rleii åtmiristone 205,17 trycker maii u tan  i~ågon  som belst aaltecknirig i pippa- 
rate11 denila sliregna pherecrateiska vers : nil figrnesrfi ~rerebar.  I Aarb. t 
nord. Oldkynd. o. Hist. 6930, s. 187, gör J, Olrik den Iaiioois1;a anmarli- 
ningen, a t t  P. Maas efter verkets tryckning »af metriske Hensyn» fbrcslagit 
pglneiiia. Av metriska sksi? Ej Iieller efter upplagans tryclcnirig ana  alltsii 
utgivariia, att alla iiIdre editioner inklusive Pasisertrycliet. ge: Jigmeri:a). 
»Derii1 komrner)) z), att Saxoiexilioiieis författare ar »mere iioilservativt indstillet 
end  Udgirerlic», varigerniom Iisaren v i l i ~ e r  »era yderligere Betryggelse overfor 
Textkoejektureriie. S tar re  Iioiitrol sgnes det 1Blie vel niiiligt at klinne 
opnaa)). Som man inarker, iaaaceras har e t t  helt nyt t  editioiiss-jstem, baserat 

pi ett slags ilubbelt bolcliålleri av st6rsta ps-lioiogislia intresse: tv2 radikala 
textgesialtare jlmnd I) i fOrB>u:~d med eia I;oilservativ iexikograf (det presiimp- 
tiva band Ii); mellaii dessas testuppfatining skall den driftige lasaren sjiilv 
f5 viilja och vackla. 1 tideris fiillbordaii, förs t i s ;  ana1111 liar ordholien med 
sit t  första hiifte bara korniizlt till d, och tleri som just  1111 beiiörex i5sa 
- ocii citera - Saxo h a r  ali tsi  ringa möjlighet a t t  koiistalera det  nya  sj-st&- 
mets fördelar ocli beliag. 

Berfil i$zelsoaz. 

(Tr)-clct sept. 1036). 
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